
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  בראשית פרק ג בראשית פרק ג בראשית פרק ג בראשית פרק ג 
אל האשה אמר הרבה ארבה עצבונ� והרנ� בעצב תלדי בני� ואל איש� תשוקת� והוא ) טז(

  :  ימשל ב�

 
  י י י י """"רשרשרשרש

,  לתשמיש וא� על פי כ� אי� ל� מצח לתובעו בפה אלא הוא ימשול ב��ואל אש� תשוקת� 
  :הכל ממנו ולא ממ�

 
Genèse chapitre 3 
16- A la femme il dit: "J'aggraverai tes labeurs et ta grossesse; tu enfanteras avec douleur; la 
passion t'attirera, vers ton époux, et lui te dominera." 
 

Rachi (Troyes 1140 – 1105) 
Vers ton mari ton désir : en ce qui concerne l’acte sexuel, mais malgré ce désir, tu ne 
pourras l’exprimer ouvertement, mais lui te dominera. Tout dépend de lui, et non de toi. 

 
  

  בראשית פרק כא בראשית פרק כא בראשית פרק כא בראשית פרק כא 
ויאמר אלהי� אל אברה� אל ירע בעיני� על הנער ועל אמת� כל אשר תאמר אלי� שרה ) יב(

  :שמע בקלה כי ביצחק יקרא ל� זרע
  

  י י י י """"רשרשרשרש
  : למדנו שהיה אברה� טפל לשרה בנביאות� שמע בקולה ) יב(

 

Genèse chapitre 21  
12- Mais Dieu dit à Abraham: "Ne sois pas mécontent au sujet de cet enfant et de ton 
esclave; pour tout ce que Sara te dit, obéis à sa voix: car c'est la postérité d'Isaac qui portera 
ton nom. 
 

Rachi (Troyes 1140 – 1105) 
Ecoute sa voix : nous apprenons qu’Abraham était inférieur à Sarah en prophétie. 
 
 
 
Traduction : Pentateuque Genèse ch. 3, v. 16, (Bereshit - בראשית) 
Pentateuque Genèse ch. 21, v. 12, (Vayera - וירא) 
et David Saada 

Eve et Sarah 
 

La grandeur de Sarah 
 

A l’analyse, Sarah représente une Eve accomplie. 
Alors que la première femme succombe sous les 
paroles du serpent, Sarah reste toujours fidèle à Dieu. 
Elle devient alors un modèle pour toutes les femmes 
vertueuses (écheth haïl). 

Eve attendra Sarah pour voir sa faute corrigée 

 


